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Bu gece, kızlar ve onların erkek kardeşi karavanda uyuyacaktı. Çok uzun zaman olmuştu çünkü babaları eski, çöpe atılmaya müsait karavanın üzerinde birkaç haftadır çok sıkı çalışıyordu. Bu devasa büyük bir işti ve eğer onu (karavanı) geçen eylülde bir görseydiniz, o zaman anında vazgeçerdiniz ama hayır! Babalarının bir vizyonu vardı! O hiç kimsenin göremediği ve çürükten başka hiçbir şeyin olmadığı yerde bile bir şeyin olduğunu görürdü. Bu karavanın tek ihtiyacı biraz kan, ter ve gözyaşıydı; tabii baloncuklu olup kabarmamış yeni duvar panelleri ve yeni raflara ihtiyacı olmasının dışında. Ayrıca, yeni yer döşeme tahtalarına ve hatta yeni kanepelere de (hani o akıllı ve yatağa dönüştürülebilen çekyatlara) ihtiyacı vardı. Aynen! Tüm bunların hepsinin büyük ölçüde baş edilmesi gerekiyordu!

Hiç kimse bir geceyi bile o engebeli, sıkıntı veren, eski levhalarda tepeden tırnağa, ağrısız ve sızısız uyanmadan geçiremezdi. Tüm bunlar babanın ustalığı bu işi ele almadan çok önceydi.

Babanın bugün tek yapması gereken yeni gardırobu ve üç bölmeli buzdolabını yerlerine uydurmak ve ardından yeni yumuşak kırlentleri, annemin geçen hafta Arthur’s Emporium’da seçtiklerini, yerleştirmekti. Kırlentler derin mavi kadife, peluş materyalinden yapılmış oldukça taze ve asil görünümlüydü. O eski iğrenç kokulu levhalar çürümüş (ne çürümemiş ki?) ve tüm karavanı en küflü kokuyla, tüm Stingray Körfezi’nin kokusundan daha aşağı kalır yanı olmayan kötü bir kokuyla doldurmuştu. Artık (ve çok şükür ki) onlar yakınlardaki çöplükte yeni evlerini buldular.

“Lake-Mist’ i bitirir bitirmez (bu babalarının karavanı nazikçe adlandırma şekliydi), ilk gecenizi onun içinde geçirebilirsiniz çocuklar.” Babaları bunu birkaç hafta önce söz vermişti ve çocuklar bu sözün tutulmasını dört gözle bekliyorlardı. Bir ay önce de karavanda uyuyabilirlerdi ama babaları onun çocuklara izin verilmeden önce, tamamen bitmesini istemişti. Belki de çekyatları en son bitirmesinin nedeni de buydu.

“Baba, sana bir kupa çay yapayım mı?” Jasmine o masum soprano sesiyle şakıyordu her gün; kendisini en üst bir restoranın servis personeli olarak görüyordu.

Sam babasının Lake-Mist’i şimdi bitirmesini istiyordu ve ona sürekli bir yardım eli uzatıyordu. Sam’e hiç ihtiyaç duyulmasa da veya – daha da önemlisi, onun yardımı istenmese de! Sam aletleri ve panelleri, babası neye ihtiyaç duyduysa artık, getirdi. “İşte, baba. İstediğin başka bir şey daha var mı?” Onun kararlı mavi gözleri her zaman insanın derinine işler ve hep bir cevap arardı. “İşte çekiç burada. Başka bir şeye ihtiyacın var mı?” Sam, sık sık, meşgul babadan bir homurtu dışında başka bir şey duymuyordu ve bunu yine de umursamıyordu.

“Daha ne kadar sürecek?” Sarah durmadan şikâyet ediyordu. “Ne zaman bitirmiş olacaksın?” Üç çocuk da babalarını bir an bile yalnız bırakmayarak deli ediyorlardı. Ama o büyük gün işte bugündü ve bu heyecanlı çocuklar yakınlarda oynarlarken Lake-Mist’te çok yakında gerçekleşecek kaçamaklarının aşırı sabırsız bekleyişiyle muhabbet ediyorlardı. En nihayetinde, o anda her şey bitmişti.

O yeni ve geliştirilmiş karavan evin arkasındaki çimlerde güneş ışığında parıldıyordu. Yaklaşık beş buçuk metreydi, üst yarısı deniz mavisine ve alt yarısı gümüş rengine boyanmıştı. Bu iki renk de onun çok zarif bir uzay istasyonu gibi görünmesini sağlıyordu. Antre, dingillerin bir çift parlak siyah ve yuvarlak ayak üzerinde sağlam bir şekilde durduğu orta kısmın hemen sağında yer alıyordu. Pencereleri de geniş ve ultraviyole ışığını koyu kahverengi bir renkle uzaklaştıran hafiften konveks pencerelerdi. İçerisi çok pratik düzenlenmişti, babaları her zaman pratik olmuştu.

Kapı açıldığında (ya da çocukların onu sevgiyle adlandırdığı şekliyle ‘hava kilidi’ açıldığında), misafirler otomatik ışıkla aydınlatılan basamaklarla karşılanıyorlardı. Tüm gözler büyük ihtimalle sıcak kahverengi mini mutfağa ve bordo renkli peluş halının diğer tarafında yer alan paslanmaz tezgâha çekiliyordu. Halı, yeni misafirlerinin çıplak ayaklarında yumuşak ve sade bir his uyandırıyordu.

Sam - bu sürpriz değildi - hızla içeriye fırlayan ilk kişiydi. Mutfağa girmeden önce yavaşlarken yeni verniklenmiş duvarların ve boyalı dolapların kokusunu derin derin içine çekti. Bu artık hoş olmayan bir koku değildi; arkadaş canlısıydı ve içinde bir macera duygusu taşıyordu.

Solda, karavanın ön penceresinin altında, rahat kabinin her iki yanından aşağıya doğru uzanan iki uzun çekyat, birbirine bakan duvarlara karşı yerleştirilmişlerdi. O anlık büyük çift kişilik yataklara dönüştürülmüş, battaniyeler ise ayak ucu tarafında düzgünce katlanmıştı. 

Battaniyeler genellikle kolay erişim için çekyat kanepelerin akıllıca oluşturulmuş alt kapağının içinde saklanırdı, böylece onlara ihtiyaç duyduğunuzda macera dolu herhangi bir geceyi rahat bir hale getirecekleri kesindi. Arka bahçede ya da dağlardaki ıssız patikada olmanızın hiçbir önemi yoktu. En azından her zaman sıcak ve kuru olacaktınız.

Karavan – ya da uzay istasyonu – evin arkasında, uçurumun kenarına yakın bir yere park edilmişti. Mükemmel konumu, oradaki bir macera için ona büyük bir çekicilik kazandırmaya yetiyordu. Ve çevredeki en yüksek kayalıklardan birinin üzerine kurulmuş olduğundan, artık çocukların arka pencereden dışarıyı, Stingray Körfezi’nden çıkan dalgaların düzenli bir şekilde takla atan, yuvarlanan ve sonra köpüklü beyaz başlıklı dalgalar olmalarına kadarki anlarını görmelerine (ve duymalarına) olanak sağlayacaktı.

Kendi çimenliklerinin sonundan plajın ana kumlu girişine kadar sadece kısa bir yürüyüş mesafesi vardı. Patikaya ulaştıklarında onu genellikle dikkatli adımlarla soldan takip ederlerdi; oldukça dikti ve gevşek taş ve kayalarla doluydu.

Sahile giden, baştan sona kullanılmış uzun merdiven basamakları, eskimiş bankları olan susuz ama gökyüzü tavanlı dev bir hidro-kaydırağa benziyordu. Yüksek kayalığı derinden kesen o soğuk güney rüzgârları, denizden iç kısımlara doğru estiğinde genellikle rüzgâr tüneli etkisine sebep oluyordu. 

Rüzgâr dar aralıktan geçerken, bundan habersiz herhangi bir kimseyi kolaylıkla yakalayabilirdi. Hidro-kaydırağın sonuna vardıklarında, çocukların sadece kısa mesafe koşmaları lazımdı ve ardından soğuk, canlandırıcı tuzlu su gizlice yaklaşıp hiçbir şeyden habersiz ayak parmaklarını ve ayaklarını kavrardı, tıpkı chilly–ice fingers gibi.

Sabahın erken saatlerinde, ki o anda öyle değildi; sular çekilmişti. Çocuklar kumsaldaydı, soldaki yüksek uçurumu sıklıkla görebiliyorlardı ve onun derin sularda konuşlanmış devasa bir ANZAK askeri olduğunu hayal ediyorlardı. Ayakları ayak bileklerine kadar sarılı ve taşa benzeyen çizmelerinin çevresinde çeşitli şekil ve boyutlarda bir top güllesi gibi görünen, oraya buraya dağılmış pek çok kaya yatıyordu. Dağınık bir şekilde üst üste yığılmışlardı ve o spesifik gün, neredeyse saat 10’a kadar plaja giden patikanın çıkışını kaplayan gölgesiyle körfezi koruyorlardı.

Öğleden sonra - ki şu anda öyle - güneş onun kaba hatlarını düzensiz gölgelerle kamufle ederken, bu asker donuk ve kabarmış görünüyordu. Yükselen sular dizlerine kadar ulaşıyor ve top güllelerini gözden saklıyordu. Çocuklar babalarının Lake–Mist’te ne kadar ilerlediğini görmek için patikaya geri döndüler, bu arada bulutlar biraz siyah ve ağır görünüyordu, gece için yağmur yağacağının habercisiydi. 

Jasmine en büyükleriydi ve gece yarısı bisküvi ve jöle ziyafetini çoktan düzenlemişti. Sıcak sarı saçları, omuz hizasındaydı, düz ve düzenliydi ve dar, neşeli yüzünün çevresine nazikçe oturuyordu. Narin omuzları, uzun ve zayıf yapısıyla orantılıydı. Diğer ikisi gibi onun da büyük mavi gözleri ve İskandinav hatları vardı. 

Sarah en küçükleriydi. Saçları buruşuk dalgalar gibi uzamıştı ve daha kısa ama daha kalındı. Onun saçları daha çok bir kuş yuvasına benziyordu. Üçü arasında en sarışın olanı oydu ve yüzü de öteki kız kardeşininkinden daha yuvarlaktı. Portakal suyu şişesini gizlice çalmış ve saklamıştı... Annelerinin onlara dokunmamaları konusunda uyardığı şişeyi.

“Sence annem onun yerinde olmadığını fark eder mi?” Sarah Jasmine’e fısıldadı.

“Sanmıyorum,”

“Senin ne dediğini duydum Sarah ve içeri girdiğimizde anneme portakal suyunu yürüttüğünü söyleyeceğim.” Sam her zaman kızları kışkırtmanın yollarını bulmayı severdi.

Cüsseliydi ama biraz sıskaydı. Küçük fıçı göğsü, yuvarlak kafasına ve güneşten yanmış yüzüne kadar uzanıyordu. Gülümsediğinde sağ yanağında bir gamze beliriyordu; okuldaki tüm kızlar Sam’in gamzesinin sevimli olduğunu düşünüyorlardı. Dolayısıyla, onu sık sık gülümsetmeye ve güldürmeye çalışmalarının sebebi de buydu, ki bunu yapmak çok da zor değildi. Saçları kızlardan daha kısa ve daha koyuydu, güneşten ağarmış bir kirpiye çarpıcı bir şekilde benziyordu.

“Ama bu gece bu güzel, lezzetli meyve suyundan biraz içmek istemez misin?” Jasmine zarifçe sordu. “Hatta içeceği ilk sen de içebilirsin, eğer istersen.”

“Ahh, şey… Evet. Biraz istiyorum,” dedi Sam bir an düşündükten sonra. “Tamam, anneme söylemeyeceğiz.” Sam’in ilk başta aynı fikirde olmaması komikti çünkü genellikle yaramaz şeyleri akla ilk getiren ve yapan kişi odur; ancak bu durumun sebebi, sanki onun biraz büyüyor ve kendisinin ya da kızların yapabilecekleri konusunda daha fazla sorumluluk alıyormuş gibi olmasıydı.

Sam meşalenin sorumluluğunu Sarah’a verdi. Aralarındaki otoriter hep oydu, bunun yanında Sarah karanlıktan kendisinden büyük diğer ikisine göre daha çok korkuyormuş gibi görünüyordu. Yine de bu gece, aptal karanlık ve canavarlar hakkında endişelenemeyecek kadar heyecanlıydı.

Akşam yaklaştıkça gökyüzü tıpkı bir morluk gibi koyu mora dönmüştü ve büyük, dalgalanan bulutlarla kalınlaşmıştı. Hava somut bir şekilde ağırlaştı ve aile, gökyüzünde çakan parlak şimşeklerin ardından birkaç dakika sonra kükreyen gök gürültüsünü izledi.

“Ben senin gök gürültüsünün ne kadar uzakta olduğunu nasıl söyleyebileceğini biliyorum, Sam,” diyerek haber verdi Jasmine, o ‘herkesten daha iyiyim’ sesiyle. Bu ikisi her zaman birbirlerini alt etmeye çalışıyorlardı. “Sen–”

“Ben de biliyorum...” Sam her zamanki gibi araya girdi. “Sen bir, bir–bin, iki bir–bin sonra üç bir–bin diye sayıyorsun, işte böyle.”

“Saaammm!” Jasmine yapabildiği ve bildiği en iyi mızıldanmasıyla yakındı. “Çok kabasın, her zaman araya giriyorsun, g*t kafalı!” Sam, bir öğretmen gibi işaret parmağını uzatarak devam etti: 

“Her saydığında bu onun sadece yaklaşık bir buçuk kilometre uzakta olduğu demek. Bunu herkes bilir.” Jasmine, onaylamayan bir tavırla hüsrana uğramış bir homurdanış çıkardı ve çilekli jöleyi buzdolabından almak için asık suratla basıp gitti.

Evde, çocuklar dışarı çıkmadan önce, ona ve bir-bine kadar saydılar, fırtına yaklaşık on altı kilometre uzaktaydı ve yaklaşıyordu!

“Siz üçünüz bu gece karavanda iyi olacak mısınız?” Babaları çok ciddi bir şekilde, sesinde bir endişeyle, sordu.

“Kızlara göz kulak olacağım, ben cesurum!”

“Senin Sam olduğuna eminim ama içinizden birisi çok korkarsa eve gelmeniz gerekebilir. İşte, bu telsizi yanınıza alın. Benimkini bütün gece… dokuzuncu kanalda açık tutacağım, tamam mı? Eğer biriniz çok korkarsa, sadece beni arayın ve ben de gelip sizi alırım.” Babaları telsizi Sam’e verdi; daha önce çocukların telsizi tüm gece boyunca kullanmalarına asla izin vermemişti. Babaları Lake-Mist’in üzerinde çalışırken çocuklar telsizi sık sık kullanıyor olsalar da bu, özel bir durumdu. Bazen huysuzlaşsa da o iyi bir babaydı. Çocuklar onun çok çalıştığını biliyorlardı ve yaptıklarını takdir ediyorlardı.

Anneleri uzun, kahverengimsi saçlarını yana doğru fırçaladı ve gecenin karanlığına, büyük maceralarına çıkmadan önce her birine birer öpücük verip kucaklaşmak için çocuklarına doğru eğildi.

“İyi vakit geçirin ve sabah kahvaltıya gelmeyi unutmayın. Size özel Fransız tost ve pankekler, sizin için hazır bekliyor olacak diye düşünüyorum,” dedi ışıltılı bir gülümseme ve göz kırpmasıyla. Sarah o heyecanlı hızlı hızlı konuşmasıyla araya girdi.

“Elbette akçaağaç şurubuyla, onsuz Fransız tostu veya pankek yiyemezsiniz!” Anneleri de kahvaltı konusunda çocuklar kadar heyecanlı görünüyordu.

Üç maceracı anne ve babalarına son iyi gecelerini dilediler ve ciğerlerini, derin nefeslerle nemli gece havasıyla doldurup kapıdan dışarı çıktılar. Patikaya adım attıklarında, çocukların heyecanlı yapılarına ürpertiler yollayarak gece gökyüzüne başka bir gök gürlemesi daha oldu. Fırtına yaklaşıyordu ve çocuklar Lake-Mist’te yalnız geçirecekleri ilk gece nedeniyle kendilerini biraz gergin hissediyorlardı. En cesur yüzlerini takınarak, yaklaşan fırtınanın eğlencelerini bozmasına izin vermemeye kararlıydılar. 

 

 


 

İkinci Bölüm: Kapana Kısıldılar! 
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Hava oldukça hızlı bir şekilde kararıyordu ve üçü tam karavana koşarken yağmur yağmaya başladı. İçeriye girdiklerinde, kapıyı arkalarından sıkıca kapattılar, sonra birbirlerine baktılar ve heyecanla kıkır kıkır güldüler.

“Bu harika olacak,” diyerek laflamaya başladı Jasmine.

“Doyasıya eğleneceğiz!” diyerek atladı Sam.

“...Ve atıştırmak için gece yarısı çok geç saatlere kadar kalabiliriz. Annemizle babamızın haberi bile olmayacak!” Sarah’ın korkması imkânsızdı veya o öyle düşünüyordu.

Onlar bu büyük, cesur maceraları hakkında laflarlarken, fırtına daha da yaklaşıyor ve yağmur da daha şiddetli yağıyordu; rüzgârın da aşağı kalır bir yanı yoktu, hiç sakin değildi. Hayır, havanın daha da kötüleşiyor olduğu aşikârdı.

Trio gevezelik etmeye ve gülüşmeye o kadar dalmıştı ki havanın ne kadar kötüleştiğinin farkına dahi varamadılar, ta ki büyük bir şimşek gece vakti gökyüzünü ikiye bölene kadar. Aşırı kuvvetliydi! Karavan şiddetle sarsıldı.
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